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I. BUDOWA I PRZEZNACZENIE 
 

   Zasobnik warstwowy ciepłej wody użytkowej typu   WSW    do współpracy z kotłem 
dwufunkcyjnym przeznaczony jest do przechowywania ciepłej wody użytkowej. 

 Pozwala na bardziej efektywne korzystanie z ciepłej wody użytkowej podgrzanej 
w kotle dwufunkcyjnym i zgromadzonej w zasobniku. Znacznie podnosi komfort 
korzystania z kotła dwufunkcyjnego ponieważ do natychmiastowej dyspozycji 
użytkowników jest stosunkowo duża ilość podgrzanej wody. Równocześnie też dzięki 
warstwowemu układaniu się wody w zasobniku małe pobory wody nie uruchamiają kotła 
co wydłuża jego żywotność i pozwala zaoszczędzić gaz. Zasobnik ten pełni więc też rolę 
bufora ładowanego ciepłą wodą użytkową od góry, która nie miesza się z wodą zimną 
zalegającą dolne partie zbiornika. Ponieważ pobór wody ciepłej również odbywa się od 
góry zbiornika, czas oczekiwania na ciepłą wodę użytkową jest bardzo krótki i nie trzeba 
czekać aż cała zawartość zbiornika zostanie nagrzana. Zastosowanie wydajnej 3-stopniowej  
pompy obiegowej o regulowanej wydajności, pozwala użyć zasobnik do kotłów 
dwufunkcyjnych o różnej mocy, bez obawy o ich wyłączanie się z powodu przegrzewania 
wody podczas ładowania zasobnika.       
Budowa zasobnika warstwowego: 
  -  zbiornik ciśnieniowy wykonany z blachy stalowej pokrytej wewnątrz warstwą specjalnej, 
wysokotemperaturowej emalii ceramicznej, która tworząc szklistą powłokę chroni go 
przed korozją. Dodatkowym zabezpieczeniem antykorozyjnym zbiornika jest anoda 
magnezowa, której działanie opiera się na różnicy potencjałów elektrochemicznych 
materiału zbiornika i anody.  
  - izolacja termiczna z bezfreonowej pianki poliuretanowej, osłoniętej płaszczem obudowy  
wykonanym z cienkiej blachy stalowej pokrytej farbą proszkową, oraz dolną i górną 
pokrywą wykonaną z tworzywa sztucznego ABS. Straty ciepła wody zgromadzonej 
w zasobniku dzięki doskonałej izolacji termicznej są minimalne.  
  - pompa obiegowa ładująca zbiornik (8) zasilana z sieci o napięciu ~230V/50Hz z  3-
stopniowym przełącznikiem obrotów ( fabryczna nastawa: 2 stopień, patrz Tab.2 ) ,    
  - układ zasilania i sterowania pompą obiegową składający się z:  
       a) kapilarnego termoregulatora (10) wyposażonego w pokrętło z  nastawną blokadą 

(maksymalny zakres pracy termoregulatora do 75 oC ), 
       b) wskaźnika temperatury wody zgromadzonej w zasobniku, przede wszystkim 

wskazuje stan napełnienia zbiornika 
       c) podświetlonego wyłącznika zasilania (9) 
       d) bezpiecznika topikowego 2A 
       e) przewodu zasilającego,   
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      1 - króciec poboru zimnej wody z zasobnika              7 - rurka termometryczna (pod osłoną pompy) 
           do kotła dwufunkcyjnego - ¾”                             8 - pompa ładująca zasobnik                          
      2 - króciec ładowania zasobnika ciepłą wodą             9 - wyłącznik zasilania 
           z kotła dwufunkcyjnego - ¾”                               10- termoregulator 
      3 - króciec zimnej w. u. - ¾”                                     11-  termometr   
      4 - króciec ciepłej w. u. - ¾”                                      12- anoda magnezowa (na korku 1 ¼”) 
      5 - króciec cyrkulacji - ¾”                                          13- przewód zasilający z wtyczką 
      6 - króciec spustowy - ½”                                          14- gniazdo bezpiecznika topikowego 
    
       Rys.1 Wymiary i budowa zasobnika warstwowego 

 
 Tab. 1   Dane techniczne                                                                        
      

    Parametry  j.m. WSW 100 

Pojemność dm³ 100 

Straty postojowe* W 44 

Parametry pracy zbiornika  max. ciśnienie i temperatura robocza 
pr=0,6 MPa;    tr = 95ºC 

Zakres regulacji temp. ºC 35 -  75 

Anoda magnezowa na korku 1 ¼”  712-38-250 

Masa zasobnika (bez wody) kg 52 

   
 * zgodnie z obowiązującym Rozporządzeniem Komisji  UE nr 812/2013 oraz 814/2013 
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II. INSTALACJA 
 
 Instalacja zasobnika warstwowego 

Zasobnik ze względu na swoją budowę może być instalowany, wyłącznie w pozycji 
pionowej, do sieci wodociągowej o ciśnieniu nie przekraczającym 0,6 MPa (6 bar). Jeżeli 
jednak ciśnienie w sieci wodociągowej przekracza 0,4 MPa, to przed zasobnikiem zaleca się 
zamontować zawór redukcyjny lub zbiornik przeponowy w celu ograniczenia kłopotliwego 
wypływu wody z zaworu bezpieczeństwa.  

 
 
 
 

1- Króciec poboru zimnej wody  do   
     kotła dwufunkcyjnego - ¾”                                                                  
2- Króciec ładowania ciepłej wody   
     z kotła dwufunkcyjnego - ¾” 
3- Króciec z.w.u. - ¾” 
4- Króciec c.w.u. - ¾” 
5- Króciec cyrkulacji - ¾” 
6- Króciec spustowy 
7- Rurka termometryczna 
8- Pompa ładująca zasobnik 
9- Zawór odcinający 
10- Zawór zwrotny 
11- Zawór bezpieczeństwa 
12- Pompa cyrkulacyjna 

 
 

Rys.2  Schemat podłączenia zasobnika warstwowego 

 
Zaleca się aby odległość zasobnika od punktu czerpalnego była jak najkrótsza, gdy 

jednak długość rury doprowadzającej ciepłą wodę z zasobnika do kranu jest większa niż 
5m zaleca się zastosować pompę cyrkulacyjną. Rury doprowadzające ciepłą wodę do 
zasobnika powinny być izolowane termicznie. 
Przewód przyłączeniowy należy podłączyć do sieci elektrycznej poprzez gniazdo wtykowe 
z bolcem uziemiającym  230V/ 16 A.  
Zasobnik wyposażony jest w pompę ładującą zasobnik ciepłą wodą użytkową 
i w termoregulator umożliwiający nastawę temperatury wody przy, której pompa przestaje 
pracować. Należy pamiętać, że do zasobnika napływa woda o temperaturze jaką daje 
kocioł i napełnianie zasobnika trwa do momentu w którym woda w zasobniku na 
wysokości czujnika kapilarnego, osiągnie temperaturę nastawioną za pomocą pokrętła na 
termoregulatorze. Zaleca się nastawę temperatury wody w zasobniku do ok. 55ºC  (dwie 
kropki - Rys.3). Nastawa wyższej temperatury wody na zasobniku niż na kotle, spowoduje 
ciągła pracę pompy nawet po napełnieniu zasobnika. Fabrycznie blokada ta  ustawiona jest 
na temperaturze 55°C. Temperatura wody podgrzewanej w kotle musi być zawsze 
wyższa od temperatury nastawy termoregulatora w zasobniku warstwowym. 
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Rys. 3 Zalecana  max. nastawa pokrętła 
 

 
 
Tab.2 Parametry pracy pompy   

 
Stopień 
ilości 
obr. 

Pobór 
 mocy P1 

[W] 

Prąd 
nominalny 
230V~ [A] 

3 
2 
1 

93 
67 
45 

0,42 
0,34 
0,25 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     Q - wydajność (m³/h) 
     H - wysokość tłoczenia (m) 
 
     Rys.4 Charakterystyka pompy 
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         1 - bezpiecznik topikowy 2A 
             2 - wyłącznik zasilania 
             3 - termoregulator 
             4 - pompa ładująca zasobnik 
 
     Rys.5 Schemat instalacji elektrycznej zasobnika warstwowego 

 

 
1.Zasobniki muszą być uziemione lub zerowane (upewnić się, czy instalacja elektryczna posiada 
właściwe zerowanie). 
2. Zawór bezpieczeństwa musi być zamontowany bezpośrednio na króćcu doprowadzającym 
zimną wodę lub w jego pobliżu. Należy zamontować go tak, aby grot strzałki na korpusie zaworu 
był zgodny z kierunkiem przepływu wody. 
3. Pomiędzy zaworem bezpieczeństwa a zasobnikiem nie wolno instalować żadnych zaworów 
odcinających.  
4. Eksploatacja zasobnika bez zaworu bezpieczeństwa lub z niesprawnym zaworem 
bezpieczeństwa jest niedozwolona, gdyż grozi awarią zasobnika i stanowi zagrożenie dla życia 
i zdrowia ludzi oraz powoduje utratę prawa do gwarancji. 

 
 

 
Celem przedłużenia żywotności zbiornika oraz zapewnieniu bezawaryjnej eksploatacji  zaworu 
bezpieczeństwa producent zaleca stosowanie mechanicznych systemów filtracyjnych (np. filtrów 
sznurkowych) wychwytujących zanieczyszczenia stałe (takie jak np.: piasek, rdza czy muł) 
montowanych na dopływie zimnej wody bezpośrednio przed zaworem bezpieczeństwa. 
Montaż oraz późniejszą eksploatację filtrów należy przeprowadzić w oparciu o dokumentację 
dołączoną do systemów filtracyjnych. 

 
 

  
Wszelkie naprawy zasobnika tak po stronie elektrycznej jak i instalacji wodnej, należy powierzyć 
wyłącznie fachowcom z odpowiednimi uprawnieniami. 

 
 

~
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III. EKSPLOATACJA I OBSŁUGA 

 

 
Zabrania się instalowania zasobnika bez zaworu bezpieczeństwa (zawór bezpieczeństwa 
znajduje się na wyposażeniu fabrycznym zasobnika). 

 
 

1. Przynajmniej co 14 dni sprawdzić prawidłowość działania zaworu bezpieczeństwa 
(zgodnie z  zaleceniem producenta zaworów). 
2. Chwilowy niewielki wypływ wody z zaworu bezpieczeństwa podczas nagrzewania się 
wody w zasobniku jest zjawiskiem normalnym i oznacza prawidłowe działanie zaworu 
bezpieczeństwa. Aby temu zapobiec zaleca się zamontowanie odpowiedniego 
przeponowego ciśnieniowego naczynia wyrównawczego, które przejmie zwiększającą się 
objętość wody bez upuszczania jej przez zawór bezpieczeństwa. Naczynie takie 
przydatne jest zwłaszcza przy ciśnieniu wody w sieci przekraczającym 0,4 MPa (4 bar) 
kiedy częste wycieki  wody z zaworu stają się uciążliwe. Przy ciśnieniu wody w sieci 
wodociągowej przekraczającym 0,6 MPa (6 bar) konieczne jest również zastosowanie 
zaworu redukcyjnego.  

 

 
Stały wyciek wody z otworu wypływowego zaworu bezpieczeństwa świadczy o niesprawności 
zaworu lub za wysokim ciśnieniu w instalacji wodociągowej. Nie wolno w jakikolwiek sposób 
zatykać otworu wypływowego. 

 
 

3. Co 18 miesięcy należy wymienić anodę magnezową  na nową. 
       Anoda magnezowa zamocowana jest w korku 1 ¼” znajdującego się w górnej dennicy 

zbiornika, dostępnym po zdjęciu osłony pompy na zasobniku.   
     Przed odkręceniem korka z  anodą magnezową należy:       

      - zamknąć zawory odcinające na doprowadzeniu zimnej i ciepłej wody użytkowej do 
zasobnika, lub spuścić wodę z tej części instalacji wodnej zasilającej zasobnik, która 
znajduje się wyżej niż korek z anodą magnezową.  

      - wykręcić korek z anodą magnezową i w jego miejsce wkręcić korek z nową anodą  
         magnezową i uszczelką, 
      - sprawdzić szczelność połączenia na uszczelce pod ciśnieniem po ponownym 

napuszczeniu wody do zbiornika.  
     Ponieważ wymiana anody magnezowej łączy się z koniecznością rozszczelnienia 
zbiornika, prace z tym związane należy powierzyć wykwalifikowanemu fachowcowi – 
instalatorowi.  

     Odpowiednią anodę magnezową można nabyć w punkcie sprzedaży lub u producenta 
zasobników. 
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Anoda magnezowa pełni ważną funkcję ochrony  antykorozyjnej  zbiornika  emaliowanego i jej 
regularna kontrola, wymiana na nową i prawidłowy montaż, jest warunkiem utrzymania 
gwarancji na zbiornik. Wymienione zużyte anody oraz poświadczenia ich wymiany (zakupu 
anod) należy zachować do wglądu dla serwisu producenta na wypadek awarii zbiornika. 

 
 

4. Uruchomienie zasobnika polega na wetknięciu wtyczki przewodu zasilającego do 
gniazdka z bolcem ochronnym i  włączeniu zasilania  wyłącznikiem klawiszowym, 
w którym powinno zapalić się podświetlenie. Jeśli podświetlenie się nie zapali należy 
sprawdzić czy przewód zasilający jest odpowiednio podłączony do sieci elektrycznej lub 
czy bezpiecznik topikowy, znajdujący się na panelu sterowniczym obok przewodu 
zasilającego, nie jest przepalony. 

 

 
Ogrzewacze muszą być uziemione lub zerowane (upewnić się, czy instalacja elektryczna posiada 
właściwe zerowanie). 

 
 

5. Załączenie pompy zasilającej następuje w momencie gdy temperatura wody w zasobniku 
spadnie poniżej temperatury nastawionej na pokrętle termoregulatora. Uruchomienie 
pompy powoduje napływ zimnej wody z zasobnika do kotła co z kolei wymusza jego 
zapłon. Zasobnik będzie ładowany do momentu uzyskania w nim wody o temperaturze 
nastawionej pokrętłem termostatu.    
 

6. Zaleca się ustawienie kotła dwufunkcyjnego na grzanie wody użytkowej do 
temperatury ok. 60oC, co pozwala uzyskać dobra wydajność układu kocioł-zasobnik. 
Należy pamiętać, że pokrętło termoregulatora zasobnika powinno być ustawione na 
temperaturze 55oC (dwie kropki - Rys.3), co przy wodzie  napływającej z kotła 
o temperaturze 60oC zabezpiecza pompę przed praca ciągłą po napełnieniu zasobnika. 
Trzeba pamiętać aby temperatura nastawiona na zasobniku zawsze była niższa od 
temperatury ustawionej na kotle.  

 

 
Należy pamiętać, że temperaturę wody jaką ładowany jest zasobnik nastawiamy na kotle. 
Termoregulator zasobnika służy tylko do wyłączenia pompy ładującej w momencie gdy na 
wysokości czujnika temperatury w zasobniku temperatura wody przekroczy wartość nastawioną 
pokrętłem na zasobniku. Gdyby z jakiegoś powodu termostat nie wyłączał pompy ładującej 
zasobnik po jego napełnieniu, należy obniżyć nastawę temperatury na pokrętle termoregulatora 
zasobnika. Po zdjęciu pokrętła można również zmienić ustawienie blokady (maksymalny zakres 
pracy termoregulatora 75 oC ),  co jednak przy nieuważnym za wysokim ustawieniu temperatury 
pokrętłem może skutkować ciągła pracą pompy i dużymi stratami ciepła. 
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7. Zasobnik należy chronić przed  mrozem w nie ogrzewanym pomieszczeniu. 
W przypadku zamarznięcia wody w zasobniku zbiornik zasobnika może ulec uszkodzeniu. 
W razie potrzeby z zasobnika należy wypuścić wodę przez króciec spustowy.  
 
8. Aby opróżnić zasobnik z wody należy: 
- zamknąć zawór odcinający na doprowadzeniu zimnej  wody  użytkowej do zasobnika, 
- odkręcić zawór poboru ciepłej wody w celu odpowietrzenia zbiornika, 
- odkręcić korek na króćcu spustowym. 

 
9. W przypadku wyłączenia kotła dwufunkcyjnego należy również wyłączyć zasilanie 
zasobnika poprzez wyjęcie wtyczki z gniazdka sieciowego lub wyłącznikiem klawiszowym. 
10. Należy przestrzegać zasad bezpieczeństwa i eksploatacji zawartych w załączonej 
instrukcji obsługi pompy ładującej zasobnik. 
W razie wystąpienia nieprawidłowości w pracy pompy należy powiadomić serwis  
producenta pompy. (adres podany w „Instrukcji obsługi pompy”). 

 

 
Wszelkie naprawy dokonywać po odłączeniu zasobnika od sieci elektrycznej (wyjąć wtyczkę 
z gniazdka sieciowego). 

 

 
 Wszelkie naprawy zasobnika tak po stronie elektrycznej jak i instalacji wodnej, należy powierzyć 
wyłącznie fachowcom z odpowiednimi uprawnieniami. 

 
 

IV. WYPOSAŻENIE ZASOBNIKA 
 

1. zasobnik warstwowy 
2. Instrukcja obsługi zasobnika  z kartą gwarancyjną 
3. pompa ładująca zasobnik typ CIRCULA PC 15/60 130 
4. instrukcja obsługi pompy ładującej z kartą gwarancyjną 
5. zawór bezpieczeństwa o ciśn. otwarcia 0,6 MPa 
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V.  WARUNKI  GWARANCJI 
 
1. Gwarancji udziela się na okres 60 miesięcy na zbiornik emaliowany. 
2. Gwarancja na pozostałe części ogrzewacza wynosi 24 miesiące. 
3. Okres gwarancji liczy się od daty sprzedaży wyrobu użytkownikowi wpisanej w karcie  

gwarancyjnej i potwierdzonej przez dokument zakupu (rachunek) wystawiony przez   
sprzedawcę. 

4. Gwarant zapewnia sprawne działanie ogrzewacza pod warunkiem, że będzie on  
zainstalowany i użytkowany zgodnie z niniejszą instrukcją obsługi. 

5. W okresie gwarancji użytkownikowi przysługuje prawo do bezpłatnych napraw 
uszkodzeń  ogrzewacza powstałych z winy producenta. Uszkodzenia te będą usuwane 
w terminie do 14 dni od daty zgłoszenia. 

6. Użytkownik traci  prawo do napraw gwarancyjnych w przypadku: 
   - niewłaściwego użytkowania urządzenia, 
   - wykonywania napraw i  przeróbek urządzenia przez osoby nieuprawnione, 
   - niewłaściwego montażu oraz obsługi urządzenia niezgodnie z niniejszą instrukcją, 

     - eksploatacji ogrzewacza bez zaworu bezpieczeństwa lub z niesprawnym zaworem  
bezpieczeństwa 

    - braku anody magnezowej lub tytanowej  
    - braku udokumentowania  co 18 miesięcznej wymiany anody magnezowej 

(paragon, faktura, itp.) 
7. Producent nie odpowiada za szkody powstałe w wyniku awarii zasobnika wody 

podłączonego do instalacji zasilającej w zimną wodę i rozprowadzającą ciepłą wodę  
wykonanej np. z tworzywa sztucznego nieodpornego na temperaturę awaryjną +160°C. 

8. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń powstałych w wyniku     wyładowań atmosfery-
cznych, przepięć sieci energetycznej, zanieczyszczeń i uszkodzeń mechanicznych,    
chemicznych i termicznych a także przeróbek i napraw dokonywanych przez osoby 
nieupoważnione. 

9. Gwarant może odmówić wykonania naprawy, gdy: 
      - nie jest zapewniony dostęp montażowy do urządzenia, 
      - do wymiany ogrzewacza konieczny jest demontaż innych urządzeń, ścian działowych, 

itp. 
      - zbiornik przyłączony jest do instalacji wodociągowej na stałe za pomocą 

nierozłącznych połączeń, 
      - przykry zapach wody spowodowany jest małą zawartością tlenu w wodzie. 
10. Każde zgłoszenie serwisowe poprzedzone jest dokonaniem wstępnej ekspertyzy 

mającej na celu ustalenie czy opisywana przez klienta usterka występuje, a także czy nie 
nastąpiła z winy użytkownika poprzez niewłaściwe użytkowanie urządzenia.  

11. W przypadku wezwania serwisu do zdarzenia nie podlegającego gwarancji CZYLI PO 
UPŁYWIE OKRESU GWARANCYJNEGO koszty jego przyjazdu ORAZ 
ZLECONEJ NAPRAWY pokrywa klient. 

12. W razie wystąpienia nieprawidłowości w funkcjonowaniu podgrzewacza należy 
powiadomić serwis producenta tel.  77/ 471 08 17 od 7ºº do 15ºº, lub pocztą 
elektroniczną na adres: serwis@elektromet.com.pl albo punkt zakupu. NIE 
NALEŻY DEMONTOWAĆ URZĄDZENIA. 

13. Sposób naprawy urządzenia określa producent. 
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14. Podstawę realizacji napraw z tytułu udzielonej gwarancji stanowi poprawnie 
wypełniona, kompletna i nie zawierająca żadnych poprawek Karta Gwarancyjna. 

15. Gwarancją objęte są zasobniki zakupione oraz zainstalowane wyłącznie na terytorium 
RP 

16. W sprawach nie uregulowanych powyższymi warunkami mają zastosowanie przepisy 
Kodeksu Cywilnego. 

17. Zaleca się przechowywanie karty gwarancyjnej przez cały okres eksploatacji 
ogrzewacza. 
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   Zakład Urządzeń Grzewczych  

           „ELEKTROMET”  

             Gołuszowice 53                                                                                                                                                                                                     

           48-100 Głubczyce 
         tel.  +48 / 077 / 485 65 40                                                                                                                                                                                                                                                                               

DEKLARACJA   ZGODNOŚCI 
(DECLARATION OF CONFORMITY) 

 

Pan                                         Wojciech Jurkiewicz 

(Mr)             …………………………………………………………………………………… 
(Imię, Nazwisko / Surname, Name) 

 

         reprezentujący firmę     ZUG “ELEKTROMET” Gołuszowice 53  48-100 Głubczyce 

 (legal representative of) ……………………………………………………………….… 
                       (Nazwa i adres producenta / Manufacturer’s Name and Address) 

 

DEKLARUJE / DECLARES 
 

z pełną odpowiedzialnością, że wyrób: 
(with all responsibility, that the product): 

 

Zasobnik warstwowy c.w.u. do kotłów dwufunkcyjnych typu WSW 100  
 ………………………………………………………………………………………… 

 (nazwa, typ lub model / name, type or model) 
 

został zaprojektowany, wyprodukowany i wprowadzony na rynek zgodnie z następującymi 

dyrektywami: 
(has been designed, manufactured and placed on the market in conformity with directives): 
 

-Dyrektywa Urządzeń Ciśnieniowych (PED): 2014/68/UE 

-Pressure Equipment Directive (PED): 2014/68/EU 
 

 -Dyrektywa niskonapięciowa 2014/35/UE 

- Low voltage Directive 2014/35/EU 
 

-Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej ”EMC” 2014/30/UE   

-The protection requirements of ”EMC” Directive 2014/30/EU   
 

-Rozporządzenie Komisji (UE) nr 814/2013  

-Commission Regulation (EU) No. 814/2013  
 

-Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego I rady (UE) 2017/1369 

-Regulation of the European Parliamenrt and of the council (EU) 2017/1369 
 

-Rozporządzenie Komisji (UE) nr 812/2013  

-Comission Regulation (EU) No. 812/2013 
 

i niżej wymienionymi odpowiednimi normami:  

and the following relevant Standards:  
 

-PN-EN 60335-1 

-PN-EN 60335-2-21 

-PN-EN 61000-3-2 

-PN-EN 61000-3-3  

-PN-EN 55014-1                                                             
 

   Gołuszowice, 28. czerwiec. 2024r.  
…………………………………………………..……....                                        ……………………………………………… 

         (miejsce i data wystawienia)                                                                     (imię i nazwisko oraz podpis) 

                    (place and date)                                                                (Name, Surname and Signature) 


